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Preface

When Beijing Normal University hosted the 2006 National Systemic
Week in April, I was excited to find the presence of Liping, who had been
awarded a doctor degree under my supervision in the capacity of guest
professor of that university. The distance between Shijiazhuang and Beijing
is not very far, a matter of a 3-hour drive, and contemporary digital
communication enables us to send greetings at whatever time we like, yet
nothing is more valuable and meaningful than having a vis-a-vis
rendezvous. Liping was as young and pretty as before, yet added with a
touch of maturity in her academic stance. She is now an associate professor
and M. A. supervisor of Hebei Normal University, lecturing a series of
courses for students, such as Writing, Systemic-Functional Linguistics and
Discourse Analysis, etc., getting some of her articles about classroom code-
switching and APPRAISAL theory published, and to that workshop
bringing a team of young scholars. Life is always a challenge, and she has
met it whole-heartedly, efficiently, and successfully. Sure, this involves
the planned publication of this book: APPRAISAL Research: An
Intersubjective Model of Critical Intercultural Literacy, based on her
doctoral dissertation.

To save time and space, there is no point for me to go through the
whole book. Being a witness to the whole process of its generation, what I
want to do here is to make some general remarks.

The book is a manifestation of Liping’s 3-year hard work, during
which she still had to teach some courses in order to enrich herself with
inspirations and first-hand data from her students in conjunction with

selections from American media texts.
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Being trained in the tradition of systemic-functional linguistics in
general, Liping paid special attention to its new developments in critical
discourse analysis, especially the APPRAISAL theory. The theory is
relatively new among the Chinese functionalists, and 1 am proud that
Liping has ranked herself as one of the early birds.

Liping has also managed to marry the theory with EFL education in
China. Her research efforts will, undoubtedly, throw light on Chinese
intercultural literacy. Thus I am glad to see that Liping has succeeded in
proving that SF linguistics is an applicable linguistics. If a theory is not
applicable, it cannot go very far, and scientificity will be merely a castle in
the sky.

Apart from learning through her own reading, Liping knows how to
learn from various sources. She benefited greatly from her encounter with
Professor Shi-xu and Professor Wu Zongjie, and through the two
distinguished scholars, she had chances to hold dialogues with Professor
Fairclough, Professor Galasinski, and others. I would like to take this
opportunity to express my gratitude to all the scholars who played a role in

guiding her on the right track.

Hu Zhuanglin

School of Foreign Languages
Peking University

June 6, 2006
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